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1  Перечень  планируемых  результатов  обучения  по  дисциплине,  соотнесённых  с
планируемыми результатами освоения образовательной программы

1.1  Дисциплина  «Иностранный  язык»  обеспечивает  формирование  следующих
компетенций с учётом индикаторов их достижения

Код, наименование компетенции Код индикатора компетенции
УК-4 Способен применять современные 
коммуникативные технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.4, УК-4.5,
УК-4.6, УК-4.7

1.2 В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы

Код
индикатора Содержание индикатора Результат обучения

УК-4.1 Представляет себя и других при
знакомстве в соответствии с

ситуациями межкультурного и
межличностного иноязычного

общения; участвует в диалогах-
обменах информации, диалогах-
запросах, в том числе используя
средства связи (напр., телефон);

выделяет основную идею
(мысль)

прочитанного/услышанного
иноязычного текста;

продуцирует небольшие
подготовленные

монологические письменные и
устные высказывания на

иностранном языке

Знать Знать лексические единицы, 
грамматические структуры, 
необходимые для составления 
подготовленных устных и 
письменных монологических и 
диалогических высказываний на 
иностранном языке в рамках 
изученных тем; способы 
представления себя и своих 
собеседников в различных 
ситуациях межкультурного и 
межличностного общения на 
иностранном языке; речевые клише 
для участия в диалогах-обменах 
информации, диалогах-запросах, в 
том числе используя средства связи;
речевые клише и выражения для 
написания делового письма.
Уметь Уметь начать, продолжить и 
закончить диалог-знакомство, 
диалог-запрос информации; 
определять основную идею  
прочитанного иноязычного текста; 
выделять на слух значимую 
информацию в рамках изученной 
тематики; написать письмо-запрос, 
мотивационное письмо на 
иностранном языке.
Владеть Владеть навыками 
продуцирования небольших 
иноязычных монологических и 
диалогических высказываний 
подготовленного характера в 
ситуациях делового общения; 
навыками определения основной 
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идеи прослушанных / прочитанных 
иноязычных текстов;  навыками 
построения письменных 
высказываний, применяемых в 
деловой переписке.

УК-4.2 Участвует в беседе на
иностранном языке и выражает

свое отношение к
высказыванию партнера;

обладает навыками составления
резюме и сопроводительного

письма на иностранном языке,
выделяет главную и

второстепенную информацию из
прочитанных и/или

прослушанных текстов;
представляет информацию в

письменной и устной формах в
виде сообщений на иностранном

языке

Знать Знать лексические единицы, 
грамматические структуры, речевые
клише, необходимые для участия в 
беседе на иностранном языке и 
выражения своего отношения к 
высказыванию партнера в рамках 
изученной темы; языковые нормы 
при предъявлении информации в 
письменной и устной формах в 
рамках изученной темы; языковые 
нормы и правила составления 
резюме и сопроводительного 
письма; лексико-грамматические и 
структурно-смысловые особенности
прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.
Уметь Уметь использовать 
лексические единицы, 
грамматические структуры, речевые
клише, необходимые для участия в 
беседе на иностранном языке и 
выражения своего отношения к 
высказыванию партнера в рамках 
изучаемой темы; представлять 
информацию в письменной и устной
формах в рамках изучаемой темы; 
составлять резюме и 
сопроводительное письма; выделять
главную и второстепенную 
информацию в прочитанных и/или 
прослушанных текстах на 
иностранном языке.
Владеть Владеть лексическими 
единицами, грамматическими 
структурами, речевыми клише, 
необходимыми для участия в беседе
на иностранном языке и выражения 
своего отношения к высказыванию 
партнера в рамках изучаемой темы; 
навыками представления 
информации в письменной и устной
формах в рамках изучаемой темы; 
навыками составления резюме и 
сопроводительного письма; 
навыками выделения главной и 
второстепенной информации из 
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прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.

УК-4.4

Владеет навыками обсуждения
знакомой темы в ситуациях

академического и
профессионального

межкультурного иноязычного
взаимодействия (конференция;
семинар); понимает основное

содержание
услышанного/прочитанного

иноязычного текста в ситуациях
академического и

профессионального
взаимодействия; продуцирует

небольшие аргументированные
высказывания в устной и
письменной формах на

иностранном языке

Знать основную профессиональную
терминологию, грамматические 
явления и структуры, характерные 
для научной и профессиональной 
устной и письменной речи
Уметь использовать в речи 
профессиональную терминологию, 
грамматические структуры и 
явления, соответствующие 
коммуникации в академической и 
профессиональной сферах 
иноязычного взаимодействия; 
выбирать корректные языковые 
средства выражения аргументации, 
соответствующие решению 
конкретной коммуникативной 
задачи в ситуациях академического 
и профессионального общения; 
создавать и продуцировать 
аргументированные высказывания в
устной и письменной формах в 
форме доклада, сообщения, эссе на 
иностранном языке.
Владеть стратегиями и тактиками 
аргументирования в устной и 
письменной формах на иностранном
языке.

УК-4.5 Участвует в диалогах
смешанного типа на основе
новой тематики, соблюдая
нормы речевого этикета с
учетом межкультурных

различий; использует в речи
лексику и грамматические

структуры, соответствующие
коммуникации в академической
(научной) и профессиональной
сферах иноязычного общения;

знает приемы и стратегии
создания эффективной

презентации на иностранном
языке; применяет различные

виды чтения при работе с
аутентичными научными и

профессионально-
направленными иноязычными

источниками

Знать основную профессиональную
терминологию, лексические и 
грамматические явления и 
структуры, характерные для 
научной и профессиональной 
устной и письменной речи; лексику,
необходимую для решения 
широкого круга задач 
межкультурного взаимодействия; 
языковые средства и структуры, 
применяемые при создании 
эффективной презентации на 
иностранном языке; лексико-
грамматические и структурно-
смысловые особенности 
прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.
Уметь использовать в речи лексику 
и грамматические структуры, 
соответствующие коммуникации в 
академической и профессиональной 
сферах иноязычного общения; 
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инициировать и поддерживать 
общение, используя речевые клише,
характерные для диалогов разных 
функциональных типов; выделять и 
извлекать из прочитанного текста 
важную и необходимую 
информацию; выделять на слух 
значимую информацию.
Владеть навыками ведения беседы 
в различных ситуациях 
академической и профессиональной 
сферах иноязычного общения; 
приемами и стратегиями создания 
презентации на иностранном языке; 
различными видами чтения при 
работе с аутентичными 
профессионально-направленными 
источниками.

УК-4.6

Создает собственные
развернутые академические и

профессионально-направленные
устные высказывания с целью
передачи содержания текстов-
источников в зависимости от
коммуникативной установки;

способен развернуто ответить на
вопросы собеседника;  понимает

на слух иноязычные тексты в
своей профессиональной сфере

деятельности; аннотирует
академические и

профессионально-направленные
иноязычные тексты

Знать лексико-грамматические и 
структурно-смысловые особенности
письменной и устной речи в 
различных ситуациях 
академического и 
профессионального иноязычного 
общения.
Уметь давать развернутый ответ на 
вопросы собеседника; понимать на 
слух иноязычные тексты в 
академической и профессиональной 
сферах деятельности.
Владеть приемами и стратегиями 
создания собственных развернутых 
академических и профессионально-
направленных устных 
высказываний с целью передачи 
содержания текстов-источников в 
зависимости от коммуникативной 
установки, аннотирования 
академических и профессионально-
направленных иноязычных текстов.

УК-4.7 Употребляет в письменной и
устной речи лексику и

грамматические структуры,
характерные для
академического и

профессионального
межкультурного и
межличностного

взаимодействия; готовит
научные доклады и презентации

на базе прочитанной

Знать лексико-грамматические и 
структурно-смысловые особенности
профессионального и 
академического общения; 
лингвистические и 
экстралингвистические факторы 
профессионального и 
академического общения; языковые 
средства выражения аргументации 
на иностранном языке
Уметь выступать с докладом на 
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специальной литературы;
излагает свою точку зрения в

дискуссиях на академические и
профессиональные темы;
реферирует и аннотирует
специальную литературу

иностранном языке, учитывая 
лингвистические и 
экстралингвистические 
особенности; вступать в дискуссию 
на иностранном языке, 
аргументируя свою точку зрения, 
вычленять главную и 
второстепенную информацию в 
устных и письменных иноязычных 
профессионально-направленных 
текстах, составлять аннотации на 
иностранном языке
Владеть навыками изложения 
аргументированной точки зрения в 
дискуссиях на профессиональные 
темы; навыками составления 
аннотации на иностранном языке.

2 Место дисциплины в структуре ООП

Изучение дисциплины «Иностранный язык» базируется  на результатах освоения
следующих дисциплин/практик: Нет

Дисциплина  является  предшествующей  для  дисциплин/практик:  «Подготовка  к
сдаче квалификационного экзамена по иностранному языку»

3 Объем дисциплины

Объем дисциплины составляет – 12 ЗЕТ

Вид учебной
работы

Трудоемкость в академических часах
 (Один академический час соответствует 45 минутам

астрономического часа)

Всего

С
е
м
ес
тр
№
1

Семестр № 2

Се
ме
ст
р
№
3

Семестр
№ 4

Семестр
№ 5

Семестр
№ 10

Общая 
трудоемкость 
дисциплины

432 7
2 72 72 72 108 36

Аудиторные 
занятия, в том 
числе:

232 6
4 64 32 32 32 8

    лекции 0 0 0 0 0 0 0
    
лабораторные 
работы

0 0 0 0 0 0 0

    
практические/се
минарские 

232 6
4

64 32 32 32 8
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занятия
Самостоятельна
я работа (в т.ч. 
курсовое 
проектирование
)

146 8 8 40 40 40 10

Трудоемкость 
промежуточной
аттестации

54 0 0 0 0 36 18

Вид 
промежуточной
аттестации 
(итогового 
контроля по 
дисциплине)

Зачет,
Экзамен

За
че
т

Зачет
За
че
т

Зачет Экзамен Экзамен

4 Структура и содержание дисциплины

4.1 Сводные данные по содержанию дисциплины

Семестр № 1

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
1 Моя учёба 1 10 5 2 Эссе

2 Обучение за 
рубежом 2 10 3 1 Проект

3 Научный век 3 10 4 1 Доклад

4 Деловое общение 4 10 6 1 Устный
опрос

5 Средства связи 5 12 1 2 Контрольн
ая работа

6 Деловые поездки 6 12 2 1 Контрольн
ая работа

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 64 8

Семестр № 2

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1 Трудовая 
деятельность 1 10 3 1 Творческо

е задание
2 Трудоустройство 2 10 5 2 Доклад

3
Работа в 
международной 
компании

3 10 2 1 Проект

4 Технологии в 
профессии 4 10 4 2 Доклад

5 Профессиональн 5 12 1 1 Эссе
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ые мероприятия

6 Наука и 
профессия 6 12 5 1 Эссе

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 64 8

Семестр № 3

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1

Таможенная 
служба 
Российской 
Федерации

1 12 3 16 Творческо
е задание

2
Таможенные 
досмотр и 
контроль

2 10 1 12 Устный
опрос

3 Таможенные 
процедуры 3 10 2 12 Эссе

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 32 40

Семестр № 4

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1

Эффективный 
контроль 
пассажиров и 
багажа

1 12 3 16 Устный
опрос

2

Таможенные 
правонарушения. 
Меры по борьбе с
контрабандой

2 10 1 12 Доклад

3
Миссия 
таможенной 
службы

3 10 2 12 Письменн
ый опрос

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 32 40

Семестр № 5

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
1 Выполнение 

тренировочных 
лексико-
грамматических 

1 12 2 12 Тест
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тестов.

2

Аннотирование 
научного 
профессионально-
ориентированног
о текста

2 10 1 16 Письменн
ый опрос

3

Устная 
презентация 
профессионально-
ориентированног
о проекта

3 10 3 12 Проект

Промежуточная 
аттестация 36 Экзамен

Всего 32 76

Семестр № 10

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1
Практикум. 
Лексика и 
грамматика

Тест

2 Практикум.  
Аудирование 2 2 3 2 Тест

3 Практикум. 
Чтение 3 2 1 2 Тест

4

Практикум. 
Аннотация 
выпускной 
квалификационно
й работы

4 2 2 3 Письменн
ый опрос

5

Практикум.   
Устное 
представление 
выпускной 
квалификационно
й работы

5 2 4 3 Доклад

Промежуточная 
аттестация 18 Экзамен

Всего 8 28

4.2 Краткое содержание разделов и тем занятий

Семестр № 1

№ Тема Краткое содержание
1 Моя учёба Мой Университет. Рейтинг университетов. 

Электронное образование: за и против.
2 Обучение за рубежом Международные экзамены по иностранному 

языку. Студенческая культура разных стран. Пакет
документов для обучения за рубежом.

3 Научный век Научный век
4 Деловое общение Социальное взаимодействие. Уважение к культуре 

и традициям других народов. Ведение 
переговоров.
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5 Средства связи Этикет телефонных переговоров и деловой 
переписки. Совершение и приём вызовов. Деловое 
предложение и ответ на него. Урегулирование 
жалоб.

6 Деловые поездки Организация деловой поездки. В аэропорту. В 
гостинице. Отдых и развлечения.

Семестр № 2

№ Тема Краткое содержание
1 Трудовая деятельность Описание должности/профессии. Рабочая 

атмосфера и условия труда. Моя идеальная работа.
2 Трудоустройство Описание своего характера и приобретенных 

навыков, необходимых для будущей работы. 
Поиск работы. Собеседование.

3 Работа в 
международной 
компании

Английский - интернациональный язык делового 
общения. Столкновение культур. Карьерные 
перспективы.

4 Технологии в 
профессии

Современные технологии и профессии. 
Роботизация рабочих мест. Автоматизированные 
системы.

5 Профессиональные 
мероприятия

Выбор профессионального мероприятия. 
Взаимодействие на деловых мероприятиях и после
них. Хорошие манеры в профессиональной сфере.

6 Наука и профессия Известные ученые и их изобретения. Развитие 
инженерной науки в мире. Развитие современных 
технологий.

Семестр № 3

№ Тема Краткое содержание
1 Таможенная служба 

Российской Федерации
Введение в специальность «Таможенное дело». На 
таможне. 
Роль и миссия российской таможни.
Российские таможенные органы и международная 
торговля.

2 Таможенные досмотр и 
контроль

Контроль пассажиров. Предварительные 
формальности в аэропорту.
Таможенное оформление груза. 
Проверка документов. Защита экономических 
интересов страны. Борьба с терроризмом.

3 Таможенные 
процедуры

Импорт и экспорт товаров. 
Пассажирская таможенная декларация.
Таможенная пошлина.

Семестр № 4

№ Тема Краткое содержание
1 Эффективный контроль

пассажиров и багажа
Система зелёного и красного коридоров.
Порядок перемещения товаров физическими 
лицами через таможенную границу.
Провоз грузов в коммерческих целях.
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2 Таможенные 
правонарушения. Меры
по борьбе с 
контрабандой

Наркоконтроль.
Таможенные правила ввоза и вывоза ценных 
вещей и животных.
Роль таможенных лабораторий.

3 Миссия таможенной 
службы

Таможенная этика и кодекс поведения.
Таможенные законы, нормативные акты и 
конвенции. Всемирная таможенная организация 
(ВТАМО).

Семестр № 5

№ Тема Краткое содержание
1 Выполнение 

тренировочных 
лексико-
грамматических тестов.

Изучение грамматических и лексических тем, 
выполнение типизированных лексико-
грамматических тестов.

2 Аннотирование 
научного 
профессионально-
ориентированного 
текста

Научный текст. Аннотация профессионально-
направленного текста. Языковые приемы создания 
аннотаций.

3 Устная презентация 
профессионально-
ориентированного 
проекта

Структура презентации проекта. Визуальная 
наглядность. Защитное слово. Стратегии ответов 
на вопросы в условиях профессионального и 
академического иноязычного общения.

Семестр № 10

№ Тема Краткое содержание
1 Практикум. Лексика и 

грамматика
Повторение грамматических и лексических тем, 
пройденных в рамках курса «Иностранный язык», 
изучение типов заданий, включенных в лексико-
грамматический тест, выполнение 
типизированных лексико-грамматических тестов.

2 Практикум.  
Аудирование

Повторение приемов анализа информации, 
содержащейся в аудиальных источниках, изучение
типов заданий по аудированию, включенных в 
экзамен, выполнение типизированных тестов.

3 Практикум. Чтение Повторение приемов анализа информации, 
содержащейся в письменных источниках, изучение
типов заданий по чтению, включенных в экзамен, 
выполнение типизированных тестов.

4 Практикум. Аннотация 
выпускной 
квалификационной 
работы

Повторение базовых принципов академического 
письма, приемов аннотирования научного текста, 
структуры и содержания аннотации к научному 
докладу.

5 Практикум.   Устное 
представление 
выпускной 
квалификационной 
работы

Повторение базовых принципов подготовки 
научного доклада, приемов структурирования и 
организации информации, структуры и 
содержания научного доклада.
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4.3 Перечень лабораторных работ

Лабораторных работ не предусмотрено 

4.4 Перечень практических занятий

Семестр № 1

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Моя учёба 10
2 Обучение за рубежом 10
3 Научный век 10
4 Деловое общение 10
5 Средства связи 12
6 Деловые поездки 12

Семестр № 2

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Трудовая деятельность 10
2 Трудоустройство 10
3 Работа в международной компании 10
4 Технологии в профессии 10
5 Профессиональные события 12
6 Наука и профессия 12

Семестр № 3

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Таможенная служба Российской Федерации 12
2 Таможенные досмотр и контроль 10
3 Таможенные процедуры 10

Семестр № 4

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Эффективный контроль пассажиров и багажа 12

2 Таможенные правонарушения. Меры по борьбе 
с контрабандой 10

3 Миссия таможенной службы 10

Семестр № 5

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Выполнение тренировочных лексико-
грамматических тестов. 12

2 Аннотирование научного профессионально-
направленного текста 10

12



3 Устная презентация профессионально-
ориентированного проекта 10

Семестр № 10

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

2 Практикум. Аудирование 2
3 Практикум. Чтение 2

4 Практикум. Аннотация выпускной 
квалификационной работы 2

5 Практикум. Устное представление выпускной 
квалификационной работы 2

4.5 Самостоятельная работа

Семестр № 1

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение переводов 2

2 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 1

3 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 1

4 Подготовка к контрольным работам 1
5 Подготовка к практическим занятиям 2
6 Подготовка презентаций 1

Семестр № 2

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 1

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 1

3 Подготовка к практическим занятиям 1
4 Подготовка к участию в проектах 2
5 Подготовка презентаций 3

Семестр № 3

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 12

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 12

3 Подготовка к практическим занятиям 16

Семестр № 4
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№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 12

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 12

3 Подготовка к практическим занятиям 16

Семестр № 5

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 16

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 12

3 Подготовка презентаций 12

Семестр № 10

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение переводов 2

2 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 3

3 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 2

4 Подготовка презентаций 3

В ходе проведения занятий по дисциплине используются следующие интерактивные 
методы обучения: круглый стол, дискуссия, дебаты, ролевая игра, работа в малых 
группах, проектное обучение, метод мозгового штурма, работа в команде, проблемное 
обучение.

5 Перечень учебно-методического обеспечения дисциплины

5.1 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

5.1.1 Методические указания для обучающихся по практическим занятиям

Методические указания для студентов к практическим занятиям по дисциплине 
«Иностранный язык»: метод. указания к практическим занятиям / сост.: Е.П. Пензева. – 
Иркутск : Изд-во ИРНИТУ, 2026. – 36 с.-https://el.istu.edu/course/view.php?id=1073#section-
0

5.1.2 Методические указания для обучающихся по самостоятельной работе:

Методические указания для организации самостоятельной работы студентов по 
дисциплине «Иностранный язык»: метод. указания к практическим занятиям / сост.: Е.П. 
Пензева. – Иркутск : Изд-во ИРНИТУ, 2026. – 36 с.-https://el.istu.edu/course/view.php?
id=1073#section-0

6  Фонд  оценочных  средств  для  контроля  текущей  успеваемости  и  проведения
промежуточной аттестации по дисциплине
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6.1 Оценочные средства для проведения текущего контроля

6.1.1 семестр 1 | Проект

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме проекта на предложенную тему. На первом этапе 
студенты самостоятельно разбиваются на подгруппы, ищут и систематизируют 
информацию. Обработанная информация представляется в виде письменного отчета в 
соответствии с пунктами плана. В заключении обязательно указывается и обосновывается 
позиция обучающегося. На втором этапе студенты выступают перед аудиторией с 
докладом о результатах проекта на иностранном языке в течение 7-10 минут с опорой на 
письменный текст. Основные положения и результаты могут быть представлены в виде 
презентации (PowerPoint). После выступления группа должна быть готов ответить на 
вопросы аудитории по теме проекта.

Критерии оценивания. 

Отлично: время выступления 7-10 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное; употребление активного словарного запаса, допускается 
некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические ошибки, одна-две 
стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка; наличие информативного 
иллюстративного материала (картинки, слайд-шоу и т.д.)
Хорошо: время выступления 5-7 минут, при этом темп речи может быть незначительно 
снижен; достаточное раскрытие темы; в целом соблюдается нормативное произношение с 
небольшим кол-вом фонетических ошибок; употребление активного словарного запаса; 
три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; наличие 
иллюстративного материала
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 10 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, не влияющее на решение коммуникативной задачи; некоторые нарушения 
логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более пяти грамматических 
ошибок.
Неудовлетворительно: выступление скудное; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.2 семестр 1 | Доклад

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме устного выступления на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна – две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна – грамматическая ошибка.
Хорошо: 
Объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
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соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три – четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; 
Удовлетворительно: 
Объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального темпа речи, 
некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более 
пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.3 семестр 1 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме подготовленного монологического высказывания. 

Критерии оценивания. 

Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.4 семестр 1 | Эссе

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме написания аргументированного эссе на предложенную 
тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется введение, 
основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении всего текста, 
отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
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ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: 
Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется введение, 
основная часть и заключение; допускается до трех грамматических, лексических, 
орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) ошибок; допускается
до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: 
Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная часть и заключение; 
незначительно нарушена логика повествования; допускается до пяти грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: 
Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования; большое количество 
ошибок. 

6.1.5 семестр 1 | Контрольная работа

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме контрольной работы.

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов
Хорошо: 89-74% правильных ответов
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов

6.1.6 семестр 2 | Проект

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме проекта на предложенную тему. На первом этапе 
студенты самостоятельно разбиваются на подгруппы, ищут и систематизируют 
информацию. Обработанная информация представляется в виде письменного отчета в 
соответствии с пунктами плана. В заключении обязательно указывается и обосновывается 
позиция обучающегося. На втором этапе студенты выступают перед аудиторией с 
докладом о результатах проекта на иностранном языке в течение 7-10 минут с опорой на 
письменный текст. Основные положения и результаты могут быть представлены в виде 
презентации (PowerPoint). После выступления группа должна быть готов ответить на 
вопросы аудитории по теме проекта.

Критерии оценивания. 

Отлично: время выступления 7-10 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное; употребление активного словарного запаса, допускается 
некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические ошибки, одна-две 
стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка; наличие информативного 
иллюстративного материала (картинки, слайд-шоу и т.д.)
Хорошо: время выступления 5-7 минут, при этом темп речи может быть незначительно 
снижен; достаточное раскрытие темы; в целом соблюдается нормативное произношение с 
небольшим кол-вом фонетических ошибок; употребление активного словарного запаса; 
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три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; наличие 
иллюстративного материала
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 10 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, не влияющее на решение коммуникативной задачи; некоторые нарушения 
логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более пяти грамматических 
ошибок.
Неудовлетворительно: выступление скудное; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.7 семестр 2 | Доклад

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме устного выступления на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна – две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна – грамматическая ошибка.
Хорошо: 
Объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три – четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; 
Удовлетворительно: 
Объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального темпа речи, 
некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более 
пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.8 семестр 2 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме диалога или полилога на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые обороты, 
грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка  в грамматическом 
построении предложений или одна лексическая ошибка, обучающийся умеет уточнить 
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получаемую информацию, может дать пояснения и перефразировать свою информацию, 
если собеседник не понимает его с первого раза, поддерживает визуальный контакт с 
собеседником в процессе переговоров.
Хорошо:
В целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает трудности в 
умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не полностью, 
допускается до трех ошибок в грамматическом построении предложений или до трех 
лексических ошибок. 
Удовлетворительно: 
Обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении задания; выполняет 
задание не полностью; допускается до пяти ошибок в грамматическом построении 
предложений или до пяти лексических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Ролевое задание не выполнено, поставленная задача не понята; контакт с собеседником не
поддерживается; речь бедна и бессвязна; допущено большое количество ошибок. 

6.1.9 семестр 2 | Эссе

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме написания аргументированного эссе на предложенную 
тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется введение, 
основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении всего текста, 
отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: 
Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется введение, 
основная часть и заключение; допускается до трех грамматических, лексических, 
орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) ошибок; допускается
до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: 
Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная часть и заключение; 
незначительно нарушена логика повествования; допускается до пяти грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: 
Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования; большое количество 
ошибок. 

6.1.10 семестр 3 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме подготовленного монологического высказывания. 
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Критерии оценивания. 

Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.11 семестр 3 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме диалога или полилога на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые обороты, 
грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка  в грамматическом 
построении предложений или одна лексическая ошибка, обучающийся умеет уточнить 
получаемую информацию, может дать пояснения и перефразировать свою информацию, 
если собеседник не понимает его с первого раза, поддерживает визуальный контакт с 
собеседником в процессе переговоров.
Хорошо:
В целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает трудности в 
умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не полностью, 
допускается до трех ошибок в грамматическом построении предложений или до трех 
лексических ошибок. 
Удовлетворительно: 
Обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении задания; выполняет 
задание не полностью; допускается до пяти ошибок в грамматическом построении 
предложений или до пяти лексических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Ролевое задание не выполнено, поставленная задача не понята; контакт с собеседником не
поддерживается; речь бедна и бессвязна; допущено большое количество ошибок. 

6.1.12 семестр 3 | Эссе

Описание процедуры. 
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Процедура проводится в форме написания аргументированного эссе на предложенную 
тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется введение, 
основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении всего текста, 
отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: 
Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется введение, 
основная часть и заключение; допускается до трех грамматических, лексических, 
орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) ошибок; допускается
до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: 
Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная часть и заключение; 
незначительно нарушена логика повествования; допускается до пяти грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: 
Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования; большое количество 
ошибок. 

6.1.13 семестр 4 | Доклад

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме устного выступления на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна – две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна – грамматическая ошибка.
Хорошо: 
Объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три – четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; 
Удовлетворительно: 
Объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального темпа речи, 
некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более 
пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; отсутствует логика 
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изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.14 семестр 4 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме подготовленного монологического высказывания. 

Критерии оценивания. 

Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.15 семестр 4 | Письменный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме написания аннотации своей ВКР.

Критерии оценивания. 

Отлично: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, компактна), 
соблюдены лексико-грамматические особенности 
Хорошо: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста, допущены 1-2 лексико-грамматические ошибки
Удовлетворительно: частично нарушены структурно-смысловые требования построения 
аннотации, допущено 3 и более лексико-грамматических ошибок
Неудовлетворительно: не соблюдены структурно-смысловые требования, предъявляемые 
к данному типу текстов, допущено более 2 лексико-грамматических ошибок

6.1.16 семестр 5 | Проект

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме проекта на предложенную тему. На первом этапе 
студенты самостоятельно разбиваются на подгруппы, ищут и систематизируют 
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информацию. Обработанная информация представляется в виде письменного отчета в 
соответствии с пунктами плана. В заключении обязательно указывается и обосновывается 
позиция обучающегося. На втором этапе студенты выступают перед аудиторией с 
докладом о результатах проекта на иностранном языке в течение 7-10 минут с опорой на 
письменный текст. Основные положения и результаты могут быть представлены в виде 
презентации (PowerPoint). После выступления группа должна быть готов ответить на 
вопросы аудитории по теме проекта.

Критерии оценивания. 

Отлично: время выступления 7-10 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное; употребление активного словарного запаса, допускается 
некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические ошибки, одна-две 
стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка; наличие информативного 
иллюстративного материала (картинки, слайд-шоу и т.д.)
Хорошо: время выступления 5-7 минут, при этом темп речи может быть незначительно 
снижен; достаточное раскрытие темы; в целом соблюдается нормативное произношение с 
небольшим кол-вом фонетических ошибок; употребление активного словарного запаса; 
три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; наличие 
иллюстративного материала
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 10 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, не влияющее на решение коммуникативной задачи; некоторые нарушения 
логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более пяти грамматических 
ошибок.
Неудовлетворительно: выступление скудное; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.17 семестр 5 | Тест

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме электронного тестирования.

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов
Хорошо: 89-74% правильных ответов
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов

6.1.18 семестр 5 | Письменный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме написания аннотации своей ВКР.

Критерии оценивания. 

Отлично: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, компактна), 

23



соблюдены лексико-грамматические особенности 
Хорошо: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста, допущены 1-2 лексико-грамматические ошибки
Удовлетворительно: частично нарушены структурно-смысловые требования построения 
аннотации, допущено 3 и более лексико-грамматических ошибок
Неудовлетворительно: не соблюдены структурно-смысловые требования, предъявляемые 
к данному типу текстов, допущено более 2 лексико-грамматических ошибок

6.1.19 семестр 10 | Доклад

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме устного выступления на предложенную тему.

Критерии оценивания. 

Отлично: 
Объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна – две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна – грамматическая ошибка.
Хорошо: 
Объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три – четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок; 
Удовлетворительно: 
Объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального темпа речи, 
некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, не более 
пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: 
Объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; отсутствует логика 
изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и грамматических ошибок, 
знание активной лексики менее 50%.

6.1.20 семестр 10 | Тест

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме электронного тестирования.

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов
Хорошо: 89-74% правильных ответов
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов
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6.1.21 семестр 10 | Письменный опрос

Описание процедуры. 

Процедура проводится в форме написания аннотации своей ВКР.

Критерии оценивания. 

Отлично: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, компактна), 
соблюдены лексико-грамматические особенности 
Хорошо: соблюдены структурные и смысловые особенности данного типа письменного 
текста, допущены 1-2 лексико-грамматические ошибки
Удовлетворительно: частично нарушены структурно-смысловые требования построения 
аннотации, допущено 3 и более лексико-грамматических ошибок
Неудовлетворительно: не соблюдены структурно-смысловые требования, предъявляемые 
к данному типу текстов, допущено более 2 лексико-грамматических ошибок

6.2 Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации

6.2.1  Критерии  и  средства  (методы)  оценивания  индикаторов  достижения
компетенции в рамках промежуточной аттестации

Индикатор достижения
компетенции Критерии оценивания

Средства
(методы)

оценивания
промежуточной

аттестации
УК-4.1 Употребляет  лексические  единицы,

грамматические  структуры,
необходимые  для  составления
подготовленных устных и письменных
монологических  и  диалогических
высказываний на иностранном языке в
рамках  изученных  тем;  способен
представить  себя  и  своих
собеседников  в  различных  ситуациях
межкультурного  и  межличностного
общения  на  иностранном  языке;
способен  употреблять  речевые клише
для  участия  в  диалогах-обменах
информации, диалогах-запросах, в том
числе  используя  средства  связи;
речевые  клише  и  выражения  для
написания  делового  письма.  Умеет
начать,  продолжить  и  закончить
диалог-знакомство,  диалог-запрос
информации;  определяет  основную
идею  прочитанного  иноязычного
текста;  выделять  на  слух  значимую
информацию  в  рамках  изученной

тестирование
написание
делового  письма
устное
высказывание
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тематики;  написать  письмо-запрос,
мотивационное  письмо  на
иностранном  языке.   Владеет
навыками продуцирования небольших
иноязычных  монологических  и
диалогических  высказываний
подготовленного  характера  в
ситуациях  делового  общения;
демонстрирует  навыки  и  определяет
основную  идею  прослушанных  /
прочитанных  иноязычных  текстов;
владеет  навыками  построения
письменных  высказываний,
применяемых в деловой переписке.

УК-4.2 Употребляет  лексические  единицы,
грамматические  структуры,  речевые
клише,  необходимые  для  участия  в
беседе  на  иностранном  языке  и
выражения  своего  отношения  к
высказыванию  партнера  в  рамках
изученной  темы;  Демонстрирует
умения  употреблять  языковые  нормы
при  предъявлении  информации  в
письменной и устной формах в рамках
изученной  темы;  употребляет
языковые  нормы  и  правила
составления  резюме  и
сопроводительного  письма;  владеет
лексико-грамматическими  и
структурно-смысловыми
особенностями   прочитанных  и/или
прослушанных  текстов  на
иностранном  языке,  аргументирует
свое   отношение  к  высказыванию
партнера  в  рамках  изучаемой  темы;
представляет   информацию  в
письменной и устной формах в рамках
изучаемой  темы;  демонстрирует
умения  составления  резюме  и
сопроводительного  письма;  владеет
навыками  выделения  главной  и
второстепенной  информации  из
прочитанных  и/или  прослушанных
текстов на иностранном языке.

написание резюме
(сопроводительно
го  письма)
тестирование
устное
высказывание

УК-4.4 Употребляет   основную
профессиональную  терминологию,
грамматические явления и структуры,
характерные  для  деловой  и
профессиональной  устной  и
письменной  речи;  
Демонстрирует  умения  выбирать

тестирование
написание  эссе
устное
высказывание

26



корректные  языковые  средства
выражения  аргументации,
соответствующие  решению
конкретной коммуникативной задачи в
ситуациях  делового  и
профессионального  общения;
проявляет  умения  в  создании  и
продуцировании   аргументированных
высказываний  в устной и письменной
формах в  форме доклада,  сообщения,
эссе  на  иностранном  языке.  
демонстрирует  умения  владения
стратегиями  и  тактиками
аргументирования  в  устной  и
письменной  формах  на  иностранном
языке.

УК-4.5 Употребляет  основную
профессиональную  терминологию,
лексические  и  грамматические
явления и структуры, характерные для
деловой и профессиональной устной и
письменной  речи;  лексику,
необходимую  для  решения  широкого
круга  задач  межкультурного
взаимодействия;  владеет  языковыми
средствами  и  структурами,
применяемыми  при  создании
эффективной  презентации  на
иностранном  языке.
Демонстрирует   умения  выделять  и
извлекать  из  прочитанного  текста
важную и необходимую информацию;
выделять  на  слух  значимую
информацию.
демонстрирует   навыки  ведения
беседы  в  различных  ситуациях
деловой  и  профессиональной  сферах
иноязычного  общения;  владеет
приемами  и  стратегиями  создания
презентации  на  иностранном  языке;
показывает  умения  в  при  работе  с
аутентичными  профессионально-
направленными источниками

защита  проекта
тестирование

УК-4.6 Употребляет  лексико-грамматические
и  структурно-смысловые особенности
письменной  и  устной  речи  в
различных  ситуациях   делового  и
профессионального  иноязычного
общения.
демонстрирует  умения  давать
развернутый  ответ  на  вопросы

тестирование
представление  и
защита
презентации
аннотация
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собеседника;
понимать на слух иноязычные тексты
в  своей  профессиональной  сфере
деятельности.
Владеет  приемами  и  стратегиями
создания  собственных  развернутых
академических  и  профессионально-
направленных устных высказываний с
целью  передачи  содержания  текстов-
источников  в  зависимости  от
коммуникативной  установки,  владеет
приемами  аннотирования
академических  и  профессионально-
направленных

УК-4.7 Употребляет  лексико-грамматические
и  структурно-смысловые особенности
профессионального  и  делового
общения;  лингвистические  и
экстралингвистические  факторы
профессионального  и  делового
общения;  владеет  языковыми
средствами  выражения  аргументации
на  иностранном  языке
демонстрирует  умения   выступать  с
докладом  на  иностранном  языке,
учитывая  лингвистические  и
экстралингвистические  особенности;
демонстрирует  умения  вступать  в
дискуссию  на  иностранном  языке,
аргументируя  свою  точку  зрения,
вычленять главную и второстепенную
информацию в устных и письменных
иноязычных  профессионально-
направленных  текстах,  умеет
составлять  аннотации на иностранном
языке
Владеет  навыками  изложения
аргументированной  точки  зрения  в
дискуссиях  на  профессиональные
темы;  навыками  составления
аннотации на иностранном языке

тестирование
представление  и
защита
презентации
аннотация

6.2.2 Типовые оценочные средства промежуточной аттестации

6.2.2.1 Семестр 1, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.1.1 Описание процедуры

По завершении I  семестра проводится промежуточный контроль в форме комплексного 
зачета, включающего в себя проверку сформированности умений в чтении, говорении, 
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аудировании, письме, а также лексических и грамматических навыков.
По завершении I семестра проводится промежуточный контроль в форме комплексного 
зачета, включающего в себя проверку сформированности умений в чтении, говорении, 
аудировании, письме, а также лексических и грамматических навыков. 
1 семестр:
− компьютерное тестирование;
− написание делового письма (200-250 слов, время выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (10-15 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

6.2.2.1.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.

6.2.2.2 Семестр 2, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.2.1 Описание процедуры

По завершении II семестра проводится промежуточный контроль в форме комплексного 
зачета, включающего в себя проверку сформированности умений в чтении, говорении, 
аудировании, письме, а также лексических и грамматических навыков.
2 семестр:
− компьютерное тестирование;
− написание резюме или сопроводительного письма (200-250 слов, время 
выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (10-15 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

Пример     задания  :  
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I. Complete the sentences. Use the words in brackets. 1. I _______English for seven years. 
(to study) 2. Pat, my boss, __________ very astute and witty. (to seem) 3. There ________ many
people around us. (to be) ….. 
II. Complete the sentences. 1. Where _____ he grow up? - In Toronto. 2. I’m _______ web 
designer. 3. Socialising is meeting people for pleasure, _______ it? … 
III. Choose the correct variant. 1. Have you already/ever/yet dreamt of winning the lottery? 2. I 
like to listen to music/ /the music in my free time. 3. Who/whose/which responsibility is it to 
look after the environment? 
IV. Complete the sentences with the correct word. 1.Did you understand the question, … Smith? 
a) Sir b)Madam c)Miss 2.My cousin Kate often wants to shirk work and responsibilities. So she 
is … a) hard-working b) work-obsessed c) lazy 3.Chinese is by far the … widely spoken first 
language, with 1.123 million speakers. a)most b)least c)majority … 
V. Match the definitions to the words and phrases. 
VI. Read the text and choose the correct option. More and more young people are choosing to 
take a gap year between finishing school and starting university. They feel that they want a 
breathing space between periods of study. Alternatively, they may decide to take a gap year 
between graduating from university and embarking on a career, feeling the need for some time 
out beforejoining the rat race. Most students see the time as an opportunity to travel, with 
backpacking still being popular. The idea of travelling to as many foreign places as possible, 
staying in hostels or other budget accommodation, appeals greatly. Doubtless, some of them will 
hitchhike although hitchhiking can be a dangerous form of travel, especially if students are 
travelling solo. A large percentage of gap-year students have wealthy parents who can easily 
subsidize their travel. Othershave to save up before they go, often taking after-school jobs to do 
so. They are mostly travelling on a shoestring, and frequently find that they have to look for 
some form of employment while travelling, in order to make ends meet. For example, they may 
work on local farms or in local hotels. By doing so, they not only earn some money, but they are 
likely to meet local people and acquire some understanding of their culture. There are some 
students who choose to work for the whole of their gap year. A number may decide to get work 
experience, either at home or abroad, in an area which they hope to make their career, such as 
medicine or computers. A large proportion of students are now choosing to work with a charity 
which arranges voluntary work in various parts of the world. The projects provide hands-on 
experience of a very varied nature, from teaching to helping build roads or dams. The gap year is
not just an adventure. Young people can benefit greatly from encountering new and varied 
experiences and from communication with a wide range of people. Perhaps most importantly, 
gap-year students have to learn to stand on their own two feet. 
1. Some young people want to take a gap year True / False during their university studies. 
2. Hitchhiking is popular as it is acheaper way to True / False travel. 
3. To pay for their travels, some students work True / False while travelling. 
VII. Listen and decide if the statements are true or false (write T or F). 
1. The speaker spent Christmas with her family. 2. She spent 2 hours in New York. 3. She 
enjoyed her Christmas holiday. 4. In Oxford, she studied Cantonese. 5. Her flatmates really liked
her cooking. 
VIII. Speaking. 1. Think of the means of transport. Which isyour favorite and why? 2. A lot of 
people are interested in studying abroad. What do you think attracts and frightens them about 
studying in a foreign country? 3. So many countries, so many customs. What does this statement 
mean, in your opinion? 4. Imagine that an international student wants to study at your university.
Advertise your university. Speak about its history, programmes, departments, teaching staff, 
recreational facilities, and so on. 5.Imagine that you want to apply for a job. What will you do to 
make a good impression? What do you need to be satisfied with your job? 6. What leisure 
activities interest students, in your opinion? How do you spend your free time? IX. Writing. 
Imagine that your friend studies at university. He has much work to do and he cannot gain 
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control of his time. That is why he cannot cope with his studies. Write a letter giving advice. 
(140-160 words) 

6.2.2.2.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.

6.2.2.3 Семестр 3, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.3.1 Описание процедуры

По завершении III семестра проводится промежуточный контроль в форме комплексного 
зачета, включающего в себя проверку сформированности умений в чтении, говорении, 
аудировании, письме, а также лексических и грамматических навыков.
3 семестр:
− компьютерное тестирование;
− написание эссе (200-250 слов, время выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (10-15 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

6.2.2.3.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
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связей; до пяти грамматических,
лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

аннотации, значительное количество
лексических, орфографических и

пунктуационных ошибок.
Говорение: высказывание скудное,

отсутствует логика и связность, содержит
значительное количество лексико-

грамматических ошибок,
коммуникативная задача не решена.

6.2.2.4 Семестр 4, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.4.1 Описание процедуры

По завершении IV семестра проводится промежуточный контроль в форме комплексного 
зачета, включающего в себя проверку сформированности умений в чтении, говорении, 
аудировании, письме, а также лексических и грамматических навыков.
4 семестр:
Тестирование (чтение, говорение, аудирование, письмо);

Пример     задания  :  

Типовые задания: 
Чтение
Задание 1. 
Просмотрите текст и расположите факты в порядке их упоминания: 
At the Customs House
Every country has its own customs regulations, which stipulate what articles are liable to duty 
and what are duty-free.
Sometimes an article which falls under customs restrictions and is liable to duty is allowed in 
duty-free if the traveler does not exceed a certain fixed quota. These are listed in a duty-free 
quota list. Customs restrictions also include a prohibited articles list. This is a list of items which 
may not be brought into a country or taken out of it. An official paper (from the proper 
authorities) giving permission to take items, which fall under special customs restrictions, in or 
out of a country is known as an import or export license.
If the traveler has any item which comes under customs restrictions, he is asked to declare it. 
That is, he is asked to name the item, stating its value and other particulars. The declaration is 
made either orally or in writing on a special form. The practice seems to vary in different 
countries. Upon payment of duty the traveler is given a receipt. As a rule, personal effects are 
duty-free.
It sometimes happens that a passenger's luggage is carefully gone through in order to prevent 
smuggling. The formalities at the customs-house usually take some time. Only after passing 
through the customs does one realize that their journey is drawing to an end (or beginning, as the
case might be).
Some articles which fall under customs restrictions are listed in a duty-free quota list.
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Customs restrictions also include a prohibited articles list.
An import or export license is an official paper giving permission to take restricted items in or 
out of a country.
The traveler has to declare any item which comes under customs restrictions.
The declaration is made on a special form.
Sometimes a passenger's luggage must be carefully gone through in order to prevent smuggling.
Говорение
Задание2
Проводится в форме устного выступления на предложенные вопросы, соответствующие 
одной из изученных тем: «Нелегальный провоз запрещенного товара», «Ввоз и вывоз 
культурных и исторических ценностей». Объём высказывания 10-12 предложений. 
Speak on the following topics:
1. Illegal transportation of prohibited goods.
2. Import and export of cultural and historical values.
Письмо
Задание 3. Напишите эссе на предложенную тему (180-250 слов). Примерные темы для 
эссе: Как стать хорошим таможенником, Роль таможни в государственной безопасности, 
Моя карьера через 10 лет. ...
Аудирование
Задание 4. Прослушайте аудиотекст “What is customs?” и определите, какие из 
утверждений после текста верны (TRUE), неверны (FALSE) или не упоминаются в тексте 
(NOT STATED).
Аудио файл размещен https://el.istu.edu/course/view.php?id=5624  
Customs is an organization that is responsible for controlling the flow of goods in and out a 
country.
Customs collect any tax owed on King’s goods.
Goods moving in and out of the UK need customs clearance to check if they are not restricted or 
prohibited.
The customs declaration form shows the value and description of the goods that are being 
transported.
An agent who deals with customs for businesses is paid a lot of money. 

6.2.2.4.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.
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ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

6.2.2.5 Семестр 5, Типовые оценочные средства для проведения экзамена по 
дисциплине

6.2.2.5.1 Описание процедуры

По завершении обучения в 5  семестра проводится экзамен.
5 семестр. Экзамен проводится в два этапа:
I этап: 
1. Тестирование (чтение, письмо , аудирование); 
2. Написание аннотации профессионально-ориентированного текста (объём 150-200 слов).
Основные требования к аннотации на иностранном языке – наличие следующих 
структурных элементов: 
1. Тема выполненной работы; 
2. Выделение актуальности, академической значимости исследования;
3. Цель исследования;
4. Методология исследования, принципы экспериментальной части;
5. Краткое описание хода исследования;
6. Результаты, теоретическая, практическая, прикладная значимость работы;
7. Заключение, вывод, рекомендации.
8. Список из ключевых 7-10 терминов профессионально-ориентированного 
тек-ста/проекта.

II этап: 
1. Выступление с представлением своего профессионально-ориентированного проекта 
(время выступления 5-7 минут);

Пример     задания  :  

Типовые задания размещены на образовательном портале университета 
Английский язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7337 
Немецкий язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7338 
Русский язык как иностранный: https://el.istu.edu/course/view.php?id=10881 

6.2.2.5.2 Критерии оценивания

Отлично Хорошо Удовлетворительн
о Неудовлетворительно

Отлично:100-88
баллов

Хорошо: 87-74
баллов

Удовлетворительно:
73-60 баллов

Неудовлетворительно:
59 и ниже баллов

34



6.2.2.6 Семестр 10, Типовые оценочные средства для проведения экзамена по 
дисциплине

6.2.2.6.1 Описание процедуры

По завершении обучения 10 семестра проводится экзамен.
10 семестр. Экзамен проводится в два этапа:
I этап: 
Выполнение компьютерного тестирования. 
II этап: 
Представление своего проекта в виде аннотации (объем 200-250 слов) и его устная защита
(5-7 минут);
Основные требования к аннотации на иностранном языке – наличие следующих 
структурных элементов: 
1.Тема выполненной работы; 
2. Выделение актуальности, академической значимости исследования;
3. Цель исследования;
4. Методология исследования, принципы экспериментальной части;
5. Краткое описание хода исследования;
6. Результаты, теоретическая, практическая, прикладная значимость работы;
7. Заключение, вывод, рекомендации;
8. Список из ключевых 7-10 терминов ВКР.  

Пример     задания  :  

Типовые задания размещены на образовательном портале университета 
Английский язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=9035 
Немецкий язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7341 
Русский язык как иностранный: https://el.istu.edu/course/view.php?id=10881 

6.2.2.6.2 Критерии оценивания

Отлично Хорошо Удовлетворительн
о Неудовлетворительно

Отлично:100-88
баллов

Хорошо: 87-74
баллов

Удовлетворительно:
73-60 баллов

Неудовлетворительно:
59 и ниже баллов

7 Основная учебная литература

1. Bulatova, I. M. Focus on scientific paper. A guide for writing and analyzing: учебное 
пособие / I. M. Bulatova. — Казань: КНИТУ, 2017. — 100 с. — ISBN 978-5-7882-2130-4. —
Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная система. — URL: https:// 
https://reader.lanbook.com/book/102154   

[Сайт] – URL: https:// https://reader.lanbook.com/book/102154 
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2. Английский язык для академических целей. English for Academic Purposes: учебное 
пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова, 
2020. - 220 с. http://elib.istu.edu/viewer/view.php?file=/files3/er-22229.pdf  

[Сайт] – URL: http://elib.istu.edu/viewer/view.php?file=/files3/er-22229.pdf

3. Алейникова, Т. В. Английский язык для специалистов таможенного дела : учебное 
пособие / Т. В. Алейникова, И. Ю. Булгакова, И. Б. Тихонова. — Омск : ОмГТУ, 2022. — 
120 с. — ISBN 978-5-8149-3411-6. — Текст : электронный // Лань : электронно-
библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/343556).   

[Сайт] – URL: https://e.lanbook.com/book/343556

4. Арипова Д.А., Кириченко Н.Р., Колмакова О.А. Иностранный язык (английский). 
English with iPolytech : учеб. пособие. – Иркутск : Изд-во ИРНИТУ, 2022. – 170 с.   

[Сайт] – URL: https://el.istu.edu/course/view.php?id=3899

5. Проскурина. Deutsch im Alltag. Немецкий язык для студентов 1-2 курсов : учебное 
пособие. Ч. 2, 2019. - 204.  

[Сайт] – URL: http://elib.istu.edu/viewer/view.php?file=/files3/er-22230.pdf

6. Проскурина. Deutsch im Alltag. Немецкий язык для студентов 1-2 курсов : учебное 
пособие. Ч. 1, 2019. - 223.  

[Сайт] – URL: http://elib.istu.edu/viewer/view.php?file=/files3/er-22229.pdf

7. Дорога в Россию : учебник русского языка / В. Е. Антонова [и др.]. Ч. 1 : 
(Элементарный уровень), 2019. - 341. 

8. Антонова Дорога в Россию : учебник русского языка. Ч. 2 : (Базовый уровень), 2019. - 
256. 

9. Дорога в Россию : учебник русского языка. Ч. 3 : (Первый уровень - II) : в 2 т., Т. 2 / В. 
Е. Антонова, М. М. Нахабина, А. А. Толстых, 2019, 2011. - 184. 

8 Дополнительная учебная литература и справочная

1. Колмакова О. А. Grammar-mania: учебное пособие / О. А. Колмакова, Е. Д. Лазицкая, 
2015. – 165 с.  

[Сайт] – URL: https://el.istu.edu/course/view.php?id=20

2. Немецкий язык для технических вузов : учеб. для техн. вузов / Н. В. Басова [и др.], 
2007. - 505. 

3. Миллер Л. В. Приложение к Жили-были...: 28 уроков русского языка для начинающих : 
аудиоприложение к учебнику: 70 минут / Л. В. Миллер, Л. В. Политова, И. Я. Рыбакова, 
2016. - 1 эл. опт. диск (CD-DA) 

9 Ресурсы сети Интернет

1.https://www.iprbookshop.ru/
2. https://www.rsl.ru
3. http://csl.isc.irk.ru/
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4. www.businessenglishsite.com – Business English site.com 
5. www.councilforeconed.org - The Council for Economic Education 
www.better-english.com/exerciselist - Business English Vocabulary Exercises 
6. http://www.business.com/ 
7. https://vyuchit.work/perevod/referativnyj-perevod-primer.html 
8. https://cyberleninka.ru/article/n/referativnyy-perevod-osobennosti-
porozhdeniyavtorichnogoteksta

10 Профессиональные базы данных

1. http://e.lanbook.com
2. http://elibrary.ru
3. http://elib.istu.edu/

11  Перечень  информационных  технологий,  лицензионных  и  свободно
распространяемых  специализированных  программных  средств,  информационных
справочных систем

1. Microsoft Office Standard 2010_RUS_ поставка 2010 от ООО "Азон"

2. Microsoft Windows Seven Professional (Microsoft Windows Seven Starter) - Seven, Vista,
XP_prof_64, XP_prof_32 -  поставка 2010

3. СПС "Консультант Плюс"_поставка 2024-25

12 Материально-техническое обеспечение дисциплины

1. Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, групповых и 
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации - 
комплект учебной мебели, рабочее место преподавателя, доска. Мультимедийное 
оборудование (в том числе переносное): мультимедийный проектор, экран с 
электроприводом, акустическая система + ПК с выходом в Internet. Комплект мебели, 
доска, маркер или мел. Лицензионное программное обеспечение 

2. Учебная аудитория для проведения лабораторных/практических (семинарских) занятий,
групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 
аттестации/ Мультимедийное оборудование (в том числе переносное): - мультимедийный 
проектор, экран с электроприводом, акустическая система + ПК с выходом в Internet. 
Комплект мебели, доска, маркер или мел. Лицензионное программное обеспечение.

3. Помещения для самостоятельной работы обучающихся, оснащенные ПК с 
возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную 
информационно-образовательную среду Университета
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